Sveučilište Josipa Jurja Strossmayera u Osijeku                                                            Obrazac 3
FILOZOFSKI FAKULTET                                                                      Ocjena doktorskog rada

	OPĆI PODACI

	IME I PREZIME
	Tatjana Dujić

	Naziv studija
	Književnost i kulturni identitet

	Matični broj
	31

	Naslov doktorskog rada
	Jezik rada
	Hrvatski

	
	hrv.
	MODELI HRVATSKE ŽENSKE PROZE

	
	engl.
	

	Područje/polje/grana
	Teorija i povijest književnosti / filologija

	Mentor 1
titula, ime i prezime
	Prof. dr. sc. Helena Sablić Tomić

	Mentor 2:

titula, ime i prezime
	

	Povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada
	titula, ime i prezime
	ustanova
	e-pošta

	
	1. Prof. dr. sc. Goran Rem
	Filozofski fakultet Osijek
	grem@ffos.hr

	
	2. Doc. dr. sc. Kristina Peternai Andrić
	Filozofski fakultet Osijek
	kpeterna@ffos.hr

	
	3. Prof. dr. sc. Helena Sablić Tomić
	Umjetnička akademija u Osijeku 
	hsablic@ffos.hr

	Datum imenovanja povjerenstva

25. travnja 2012.
OCJENA DOKTORSKOG RADA

	Doktorski rad „Modeli hrvatske ženske proze“ ima opseg od 218 stranica, citiranih literaturnih jedinca 268, analiziranih izvora 209, a sastoji se od sljedećih poglavlja: 1. UVOD, 1.1. Ciljevi i predmet istraživanja; 1.2. Kritička recepcija ženske proze; 2. KNJIŽEVNO-KULTUROLOŠKI KONTEKST; 3. POVIJEST-ŽENA-IDENTITET; 4. MODELI HRVATSKE ŽENSKE PROZE; 4.1. ŽANR; 4.1.1. Dnevnik;4.1.1.1. Privatni dnevnik; 4.1.1.2. Literarizirani dnevnik; 4.1.1.3. Povijesni dnevnik; 4.1.2. Autobiografija; 4.1.3. Memoari; 4.2. TEMA; 4.2.1. Povijest; 4.2.1.1. Rat; 4.2.1.2. Egzil; 4.2.2. Svakodnevlje;
4.2.2.1. Kuhinja; 4.2.2.2. Chick lit; 4.2.2.3. Proza u trapericama;4.2.2.4. Zločin; 4.2.3. Ljubav; 4.2.4. Vjera; 4.2.5. Tijelo; 4.2.5.1. Strast; 4.2.5.2. Bolest; 4.2.5.3. Nasilje; 4.2.5.4. Starost; 4.2.6. Grad. 4.3. STIL; 4.3.1. Sentimentalni stil; 4.3.2. Realistički stil; 4.3.3. Fantastični stil; 4.3.4. Ekspresionistički stil; 4.3.4.1. Proza vulgarnoga stila; 4.3.4.2. Proza ironičnoga stila 5. ZAKLJUČAK; 6. SAŽETAK; 7. KLJUČNE RIJEČI; 8. LITERATURA; 9. IZVORI.
Doktorantica Tatjana Dujić u uvodnom dijelu jasno predstavlja metodologiju i cilj svoga rada. Na osnovi izabranog korpusa (čiji će referentni popis donijeti u iscrpnom popisu predložaka/izvora) predstavit će se tijekovi i modeli ženske proze 19. i 20. stoljeća u hrvatskoj književnosti. Prije nego što je predočila opis naslova i autorica, Tatjana Dujić precizno je opisala kriterije izbora autorica čije će tekstove analizirati kao i modela koji se međusobno razlikuju s obzirom na žanr, temu i stil. Analiza tekstova dovela je do stvaranja žanrovske paradigme hrvatske ženske proze. Tipovi se unutar okvirnih modela međusobno razlikuju s obzirom na prevladavanje pojedine specifičnosti (npr. uža tema u odnosu na nadtemu). Svrha njezinog istraživanja jest književnoteorijski promotriti, interpretirati i usustaviti modele hrvatske ženske proze te odrediti njezino mjesto i značenje u kontekstu hrvatske književnosti. Doktorski rad je književno-povijesne paradigmatske naravi. Unutar tih odrednica doktorantica je upozorila kako imanentna povijest hrvatske ženske književnosti u odnosu na svjetsku slijedi makrostrukturne procese prepletanjem odrednica realizma, modernizma i postmodernizma. U radu su jasno izdvojena obilježja temeljnih načela tradicije, a problematizira se u njegovom uvodnom dijelu odnos visoke i trivijalne književnosti, kao i zastupljenost književnica u Povijestima hrvatske književnosti (Barac, Frangeš, Šicel, Jelčić, Prosperov Novak,…).
Drugim i trećim poglavljem (Književno-kulturološki kontekst, str. 17-46; Povijest, žena, identitet, str. 46-60) doktorantica je postavila okvir unutar kojega će se čitati korpus ženske književnosti (kraj 19. i 20. stoljeće). Isto tako se u ova dva poglavlja jasno navodi u kojemu su odnosu književno-kulturološki kontekst i oblici oblikovanja ženskoga identiteta. Tatjana Dujić prvo opisuje književno-kulturološki kontekst 19. i 20. stoljeća. Poziva se ona pri tome na brojene teorije temeljene na definiranju pojma i analizi ženske kulture jer upravo ona kako tvrdi Elaine Showalter može pružiti potpuniji i prihvatljiviji način razgovora o specifičnosti različitosti ženske književnosti nego teorije zasnovane na biologiji, lingvistici ili psihoanalizi. Teorija ženske kulture tako inkorporira ideje o tijelu, jeziku, psihi tumačeći ih u relaciji prema društvenom kontekstu u kojem se one javljaju. Način na koji žene konceptualiziraju svoje tijelo, svoje spolne i reproduktivne funkcije neodvojivo je u vezi s njihovim kulturnim okruženjem.
Nakon što je iznijela svoj sud o načinima uspostavljanja koherentnosti unutar svakoga modela ženske proze primjećujući kako u većini modela ženski subjekt preispituje sebe, ne samo individualno i privatno nego i kao čitatelja javnog, kolektivnog identiteta, kandidatkinja svoje istraživanje usmjerava prema analizi odnosa povijesti, identiteta i ženske uloge u proizvodnji istih. Tako će u prijeći i kroz povijest ženskog pisma u Hrvatskoj (od Dragojle Jarnević do suvremenih prozaistica). Pri tome će se pozivati na teoretičarke i povjesničarke koje su nezaobilazne u raspravama o toj temi (Dunja Fališevac, Andrea Zlatar, Mirna Velčić, Dubravka Oraić Tolić, Helena Sablić Tomić). Da bi se prešlo na određenje korpusa i tumačenje teme, Tatjana Dujić opisu 19. i 20. stoljeća kao i slici književno-kulturološkog konteksta i ženskog pisma u njemu pridružuje cjelinu naslovljenu Povijest, žena, identitet. Pozivajući se ponovno na relevantnu literaturu, kandidatkinja daje i svoje čitanje pojma identiteta, čitanje koje će se ugrađivati u tumačenje odabranog korpusa. Budući da je pojam i prostor povijesti teško limitirati, rad ga razmatra reducirano: kao odnos autorica prema središnjoj idejnosti aktualiziranog vremena. Doktorantica pri tome slijedi misao Ingrid Šafranek koja ističe sljedeće: „Zanimaju nas djela u kojim su autorice više ili manje svjesne svoje – i to ne samo spolne – specifičnosti, gdje one doista upisuju različitost i to ne samo na tematskoj, nego i na tekstualnoj razini, te nastoje ovičiti svoju poziciju žene – subjekta – koji – piše.“
Nakon ovih uvida u kulturološke smjernice hrvatske ženske književnosti u prva tri poglavlja kroz obimno četvrto poglavlje (Modeli hrvatske ženske književnosti, str 60 -193) podastire se živa ženska literatura kao vrlo dinamična cjelina međusobno uvjetovana žanrom, temom i stilom koja s obzirom na naratološku dominantu oblikuje pojedine modele i tipove hrvatske ženske proze. Pri tome su podpoglavlja usmjerena analitičkim interpretacijama proznih tekstova u koje su upisani kulturološki, politički i sociološki elementi prostora i vremena u kojem tekstovi nastaju. Iz opće široke slike, iz cjeline u cjelinu, kandidatkinja sužava svoj predmet (svaki opis modela dovodi do pitanja ženskog diskursa), ali ga istovremeno i širi temama koje će se pokazati neophodnima za tumačenja u središnjem dijelu rada. Kandidatkinja uspostavlja trodijelni modelarni sustav (primarni kriterij razdiobe uspostavlja se prema žanru, temi, stilu). Tatjana Dujić s obzirom na detektirani i obuhvaćeni korpus selektira moguće modele ženske književnosti te ih usustavljuje kroz temeljne stilske i oblikovne osobine pojedinoga žanra. Kandidatkinja tim postupkom naznačava površinske mogućnosti tipologije tekstova koji sadržavaju elemente ženskoga identiteta ne ulazeći pri tome u definiciju, analizu i argumentaciju pojedinih tipova tekstova koji određenom modelu pripadaju. Pri tome se vrlo informirano poziva na teoretičare i povjesničare koje su nezaobilazni u raspravama o toj temi (R. Barthes, M. de Certau, T. Eagleton, P.Lejeuene…). Dobivene spoznaje ukazuju oblike kojima su se hrvatske autorice „nametnule“ recepcijskom horizontu. Riječ je o različitim inoviranjima forme izraza preko koje su književnice krenule u potragu za osobnom pripadnošću recentnom društvenom, povijesnom i kulturnom trenutku. Tatjana Dujić svjesna je krhkosti pojedinih termina pa se zbog toga i poziva na literaturu poput Prirode kritike Svetozara Petrovića. Hrvatska historiografija, feministički kriticizam kao i radovi iz područja kulturalnih studija teorijska su podloga u prikazu muško-ženskih odnosa, patrijarhata, sjećanja, doživljaja kulture i prostora, psihoanalize ženskog subjekta i pitanja egzistencije u kulturološkim uvjetima 20. stoljeća.
Prvi model rezerviran je, prema riječima kandidatkinje, za autorice koncentriranog osobnog iskaza koji se žanrovski realizira kroz tipove dnevničkoga diskursa (privatni dnevnici; literarizirani i povijesni dnevnici), autobiografskog i memoarskoga. Doktorantica zaključuje kako je dnevnik natipičniji ženski prozni žanr. Analizira prozu Dragojle Jarnević, Lilijane Kemec, Zore Dirnbach, Alenke Mirković, Vesne Bige, Zdenke Marković, Višnje Stahuljak, Theresie Moho, Irene Vrkljan, Verke Škurle-Ilijić i Vilme Vukelić. Karakteristike ovoga modela su brojne, ali bi se ukratko mogle svesti na sljedeće: riječ je o ispisivanju koncepta autobiografskog pisma; tema je odnos pojedinca prema samome sebi i drugima što je i dominanta na semantičkoj razini diskursa.
Unutar drugoga modela moguće je uočiti nekoliko manjih skupina tekstova koje zajednički uvezuje tema koja u njihovoj prozi dominira. Riječ je temama povijesti, svakodnevlja, rata, zločina, ljubavi, strasti, starenja, egzila, grada, kuhinje, bolesti, vjere i tijela. U fokusu njezina interesa su sljedeće autorice: Jagoda Truhelka, Marija Jurić Zagorka, Višnja Stahuljak, Daša Drndić, Neda Miranda Blažević, Dubravka Ugrešić, Ivana Simić Bodrožić, Željka Čorak, Julijana Matanović, Rujana Jeger, Irena Vrkljan, Arijana Čulina, Željana Giljanović, Irena Lukšić, Branka Slijepčević, Milana Vuković Runjić, Aleksandra Nučić-Gudelj, Ana Žube, Tatjana Arambašin, Kamila Lucerna, Štefa Jurkić, Sida Košutić, Mara Švel-Gamiršek, Slavenka Drakulić, Vesna Krmpotić, Ivanka Vujčić-Laszowski, Vilma Vukelić i Ivana Šojat-Kuči.
U trećem modelu navode se prozna djela specifična po svojim stilskim karakteristikama pa se izdvajaju ona u kojima dominira sentimentalni, realistični, fantastični i ekspresionistični stil. Pri tome se interpretiraju djela sljedećih književnica: Ane Vidović, Dragojle Jarnević, Marije Tucaković Grgić, Tatjane Arambašin, Mile Miholjević, Milke Pogačić, Mare Švel-Gamiršek, Ivanke Vujčić-Laszowski, Višnje Stahuljak, Branke Slijepčević, Dubravke Ugrešić, Ljiljane Domić, Jelene Čarije, Lucije Stamać, Dore Kinert-Bučar, Ljiljane Filipović, Gjene Vojnović, Jagode Truhelke, Zdenke Marković, Mirjane Matić-Halle, Vedrane Rudan, Kristine Štrkalj Despot i Lade Žigo. Zajednička sklonost javnom iskazu stava i njegovoj obrani koja često nalikuje na polemiku s kontekstom stilski se oblikuje kao autorska sugestija posredovana različitim strukturnim elementima teksta što i ujedinjuje autorice ovog modela ženske proze.
Kandidatkinja precizno analizira djela, interpretaciju prati i teorijskom literaturom, kao i časopisnom i dnevnom kritikom o pojedinim naslovima, izdvaja detalje na temelju kojih ulazi u dodatna tumačenja, neprestano vodi računa o cjelovitom korpusu i upozorava na uočljivu srodnost djela uključenih u isti model.
Proučavanjem žanrovske, tematske i stilske raznolikosti hrvatske ženske proze 20. stoljeća ukazuje se na utjecaj kulturnih, političkih, odgojnih, socijalnih, prostornih i rodnih identiteta na stvaranje tematskih krugova, stilskih značajki, kao i na poetičku raznovrsnost ženskoga teksta.
Rad je ukazao na važnost bavljenja ovom tematikom kao i na nužnost kritičke analize, vrednovanja i recepcije ženske proze. Potrebno je naglasiti da je kroz korištenje predmetne literature dodatno pokazala izuzetnu disciplinu u deskripciji korištene građe. Ne samo da su konzultirani znanstveni tekstovi (D. Duda, M. Kolanović, A. Zlatar, V. Biti, K. Peterani Andrić, D. Oraić Tolić, K. Nemec, …) već se doktorantica poziva i na novinsku kritiku (V. Visković, Z. Zima, J. Pogačnik,…) te na različite web stranice koje su vezane uz pojedina mjesta njezine teme. Opća literatura navedena na kraju doktorskog rada (267 naslova) i citirana u radu potvrđuju njezinu upućenost u suvremene teorijske tokove (E. Morin, J. Baudrillard, A. Manguel, M. Solar, G.Rem, V.Woolf i dr.). U radu se koriste i relevantni književnopovijesni radovi (D. Detoni Dujmić, K. Čorkalo, J. Matanović, P. Pavličić, D. Fališevac, V. Obad, I. Šafranek, M. Velčić,...).
Uz svaku interpretaciju, kandidatkinja upisuje, ne napuštajući jezik znanosti, i vlastiti komentar. Bilješke, brojne i iscrpne, kriju u sebi dodatne teme kojima se tematizira kontekstualna podrška nekih autorica i time se otvara dodatna poticajna tema novih istraživanja.

	Mišljenje i prijedlog

	Na zadanom proznom korpusu (209 naslova autorica različitih generacija) hrvatske književnosti 20. stoljeća predstavljeni su modeli ženskog diskursa. Istraživanje je, koncentrirano na tri kruga (s podgrupama) odgovorilo na pitanja koliko je ženski rodno određeno pismo, sa svim sličnostima i razlikama osjetljivo na aktualne probleme i kako ono narativizira obilježenu zbilju. Za analizu su odabrani naslovi književno-kritički ovjerenih autorica kao i manje poznatih. Oni su ovim radom doživjeli i svojevrsnu revalorizaciju.

Stoga možemo zaključiti kako je doktorski rad Tatjane Dujić naslovljen Modeli hrvatske ženske proze informativna i utemeljena studija koja obuhvaća relevantne teorijske probleme i moguće kulturološke teme preko kojih se može spoznati uloga ženske proze u oblikovanju duha vremena određenoga razdoblja. On u svim segmentima udovoljava zahtjevima znanstvene analize, istraživanja i kritičkoga mišljenja. Interpretacija temeljena na odabranom korpusu tekstova posljedica je autorskog čitanja koje prepoznaje okvirni prostor koji treba analizirati. Smatramo kako će rezultati ovoga istraživanja biti poticajem za daljnji rad.
Prijedlog povjerenstva za obranu doktorskog rada – 3 člana + 2 zamjenika

titula, ime i prezime

ustanova
e-pošta
1. Prof. dr. sc. Goran Rem

Filozofski fakultet Osijek

grem@ffos.hr

2. Doc. dr. sc. Kristina Peternai Andrić

Filozofski fakultet Osijek

kpeterna@ffos.hr

3. Prof. dr. sc. Helena Sablić Tomić

Umjetnička akademija u Osijeku

hsablic@ffos.hr

4. Izv. prof. dr. sc. Ružica Pšihistal

Filozofski fakultet Osijek
rpsihistal@ffos.hr

5. Prof. dr. sc. Sanda Ham
Filozofski fakultet Osijek
sham@ffos.hr


	Prijedlog datuma, vremena i mjesta obrane doktorskog rada
	Datum

1. listopada 2012.
	Vrijeme

12:00
	Mjesto

Filozofski fakultet Osijek


	Povjerenstvo za ocjenu doktorskog rada
	titula, ime i prezime
	potpis

	
	1. Prof. dr. sc. Goran Rem
	
	

	
	2. Doc. dr. sc. Kristina Peternai
	

	
	3. Prof. dr. sc. Helena Sablić Tomić
	


	Napomena

	

	Mjesto i datum
	Osijek, 6. rujna 2012.


Molimo Vas da ispunjeni Obrazac 3 pošaljete u elektroničkom i u tiskanom obliku – potpisano referentu za doktorski studij u Uredu za studentska pitanja

4

